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3 reHeTnyHoro nornsay cepbebka i xopBaTCbka MOBU HanexaTb [0 OAHI€El LUTOKaBCbKOi MOBHOI cMcTeMM. Xo4a HOBO-
LUTOKaBCbKi rOBIpK/ € CMifIbHOK OCHOBO 5151 cepbCbKOi Ta XOpBaTCbKOI MOB, iXHS CTaHA4apTu3auisa nicns Buxogy 3 QyHk-
LioHYBaHHS1 cepOCbKO-XOpBaTCbKOI MOBM BigbyBanacs pisHMMu wnsxamu. JocnigkeHHs BigMIiHHOCTEN Mix cepOCbKoto
i XOpBaTCbKOK MOBaMu Mae [0BOMi TpuBany Tpaguuito. Lis Tema He nepectae ByTu akTyanbHOK 1 CbOroAHi, 30Kkpema, Ha
canTax 4aconuciB, raseT, y coumepexax, e BOHa € NpegMeTOM akTUBHOIO 0BroBOpeHHs, a NpeaMeToM aHanisy — B HalnHO-
BiLLMX Npausx MoBo3HaBLiB. Cepbcbka 1 XxopBaTCbka MOBM MaroTb 0COBNMBOCTI, SKi BU3HAYaOTb iXHIO CrieLundiky manxke
Ha BCiX MOBHUX piBHSX. Lli cTaHgapTM3oBaHi MOBM TpMBanuii Yac CTaHOBWIW BapiaHTU OAHIEl MOBM, iXHi B3aEMOBMNMB Ha
NEKCUYHOMY PIBHI MPOCTEXYETLCH B HaLL Yac, L0 BUSBASETLCA B Tak 3BaHUX «cepbizmax» um «kpoatuamax». CTaBneHHs
HOCIiB cepBCbKOi MOBM O XOPBaTCbKMX CRiB AOBOSII TONEPAHTHE, OMip iCHY€e 30e0iNbLIoro Woao XopBaTChkux hopm TUX
camMuXx CriB Ta CNOBOTBOPYMX (DOPMaHTIB. 3aTe xopBaTu Mamxe He TONePYHOTb Hi CNiB, Hi IXHIX KOMMNOHEHTIB Ha cepOCbKil
OCHOBI. [ogekyau, 3Baxaroum Ha HeagekBaTHY NPECYNO3ULLIHY OLiHKY, BOHM YHUKAIOTb HaBITb TakuX CNiB, AKi BXWBanucs
napanenbHO B MOBHIW TpaguLii MUHYNOro.

[Ins xopBaTCbKOI NIEKCHKM 3aranom XxapakTepHe NOBEPHEHHSI 4O aKTMBHOrO 06iry cniB, nonepegHbO BUTICHEHWX 3 HBOTO
3 0rMsAAYy Ha NonepeaHto MOBHY MONITUKY: 3aMo3nYeHb 3 KalKaBCbKOI Ta YakaBCbKOi MOB, aBTOXTOHHUX 1 KarnbKOBaHWX MOBHUX
3acobiB, yTBOPEHMX HA XOPBATCHKOMY I'PYHTI. [1rs XopBaTChKOi MOBHOI NMPaKTWKWN 3HOBY CTaro BU3HAYasIbHVM SIBULLIE NMYPU3MY.
Lia TeHgeHUia € He nuwe NiHMBICTUYHMM haKTOM, a ¥ BUSIBOM HauioHaNbHOI iAEHTUYHOCTI, Lo peanisyeTbCs Yepe3 MOBHY
MOMITUKY Ta OCBITHI cTparterii. 3pocTae iHTepec 4O MOBHOI CMaALUMHM K [Kepena fIeKCUYHOTO OHOBIEHHS, L0 BOZHOYaC
CYNPOBOKYETHCA MPArHEHHAM 4O CTUNICTUYHOI AndepeHuiauii moBneHHs. Lli dhakty notpibHo Gpatn oo yBarv ManbyTHiM
dhaxiBuaM y peanbHUX cUTyauisix CnifikyBaHHS, 30KpeMa Yy BUKINaAaHHi Ta nepeknagaubkin QisnbHOCTI, e BaXTUBUM CTae He
nuLe BONoAdiHHA HOPMOLO, @ ¥ 30aTHICTb Po3ni3HaBaTU COLOKYIETYPHUIA KOHTEKCT BUKOPUCTaHHS NEKCUYHUX OAMHULIb.

KntouoBi cnoBa: cepbcbka MOBa, xopBaTCbka MOBa, CTaHAAPTM3aLlisi, MEKCUYHWUIA PiBEHb, pearnbHi cuTyawii cninky-
BaHHS, NpodeciiHa QisnbHICTb, MOBHI TpaguLii.

From a genetic point of view, the Serbian and Croatian languages belong to the same Shtokavian language system.
Although the New Shtokavian dialects are a common basis for the Serbian and Croatian languages, their standardization
after the Serbo-Croatian language ceased to function occurred in different ways. The study of the differences between the
Serbian and Croatian languages has a rather long tradition. This topic does not cease to be relevant today, on the websites
of magazines, newspapers, in social networks, where it is the subject of active discussion, in the works of linguists. Serbian
and Croatian have features that determine their specificity at almost all linguistic levels. These standardized languages
have long been variants of one language, their mutual influence at the lexical level can be traced in our time, which is
manifested in the so-called «Serbisms» or «Croatisms». The attitude of Serbian speakers towards Croatian words is quite
tolerant, resistance exists mostly towards Croatian forms of the same words and word-forming formants. However, Croats
almost do not tolerate either words or their components on a Serbian basis. Sometimes, due to inadequate presupposi-
tional assessment, they avoid even such words that were used in parallel in the linguistic tradition of the past.

For Croatian vocabulary in general, the return to active circulation of words previously displaced from it due to the
previous language policy is characteristic: borrowings from the Kajkavian and Chakavian languages, autochthonous and
calqued linguistic means formed on Croatian soil. For Croatian linguistic practice, the phenomenon of purism has again
become decisive. These facts should be taken into account by future specialists in real communication situations, in par-
ticular in teaching and translation activities.

Key words: Serbian language, Croatian language, standardization, lexical level, real communication situations, pro-
fessional activity, linguistic traditions.
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IMocTanoBka npoo6aemMu. 3 TeHETUIHOTO MOTIISITY
HOBOIITOKABCHKI TOBIPKH € CIIJIFHOIO OCHOBOIO ISt
cepOChKOi Ta XOpBAaTCHKOI MOB, IIi MOBH HajeKaTh
JI0 ONTHI€T ITOKABCHKOT MOBHOT CUCTEMH, TPOTE iXH
CTaHIapTH3alis Micis BuxoAy 3 (yHKUIOHYBaHHS
cepOCbKO-XOpBAaTChKOI MOBH BinOyBaniacs pi3HHUMU
nuisixamu. [{poMy crpusie # BiAMIHHICTH iCTOpHY-
HO-KYJIBTYPHOI Ta HaIllOHAIBHOI CITaIIINHN CcepOiB
Ta XOpBarTiB. 3 COIIONIHTBICTUYHOTO TMOTISAY OOH-
IBi MOBHU € caMocTiiHuMH, 3 90-x pp. XX cT. KBa-
TMiQiKyIOTECS SK CTaHAAPTHU30BaHI, HUMH CTBOPIO-
€TBCSl XYOOXKHS JIiTeparypa, BENETbCS BUKIAIaHHS
y IIKOJIaX Ta BUIIWX HAaBYAIBHUX 3aKIaJiaX, TPaHC-
JTIOIOTHCS Pallio- Ta Telenepenadi, BUXOOATh Mepio-
OUYHI BUJAHHS, BOHM aKTUBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS
B [HTepHeTi Ta conmepekax Tomo. OgHaK YMOBH i
(axTopu iX pO3BUTKY, TEHAEHIT PopMyBaHHS, JIiTe-
parypHi Tpaauilii, 30BHIIIHI BIUINBU — MOPSIJ 13 THMH
CIIUTBHUMHU OCOOJIMBOCTSIMH, SIKI 32 TIEBHHX 00 €K-
TUBHHUX YMOB CIIPHSUIM MOBHOMY 30JIMXKEHHIO, — BCE
K MaroTh JOCTaTHBO BiZIMIHHOTO, L0 3HANIIJIO CBOE
BiOOpakeHHsI W Ha JIGKCUYHOMY pPiBHI 000X MOB.
TakuM YMHOM, PO3YMIHHS Cy4acHOTO CTaHy 1 TeH-
JICHIII PO3BUTKY TXHBOT JICKCUKH JTACTh MOXJIUBICTb
CTyICHTaM B MaiOyTHhOMIN TpodeciifHii TisapHO-
CTi omepyBaTy IMMHU 3HAHHSIMH B HEOOX1THUX CHUTYya-
IiSIX CITIJIKyBaHHS 000Ma MOBaMHU.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb I myOJikamii.
JocrmipkeHHsT  BIIMIHHOCTEH MiX CEepOCBKOIO 1
XOpBaTChKOI0 MOBaMH Ma€ JIOBOJI TPUBAILY TPaJH-
miro. Y mepiox 3 1990 p., koiu BHACHTIIOK PO3MAILy
Orocnagii yTBOpHMIMCA HE3aleXHI JEpXKaBH —
Cep0ist 1 Xopaaris, cepOcbka 1 XOpBarcbka MOBU
nmovyany (QyHKIIOHYBaTH SIK CaMOCTiHHI cTaHmap-
TU30BaHI Ticnsi Buxoay 3 (yHKIIOHYBaHHS cepO-
CHKO-XOPBaTChKOi MOBH II€ TUTaHHsI HA0yII0 0COOIH-
BOI aKTyaJIbHOCTI.

Y Xopsarii 1991 p. BumaHo croemiadbHUI
«CnOBHUK BiAMIHHOCTEH MK XOPBAaTCHKOIO Ta cepo-
cekor0 MoBamu» B.bpoamska [8]. Ilutanus Buss-
JICHHS BIAMIHHOCTEH MiX ITMMH MOBaMHU MU PO3IJIsi-
Janyd B Hammx MoHorpadisx ta crarrax [1; 15]. Ls
po0JieMa He repecTae Oy TH aKTyaJIbHOTO i ChOTO/THI,
Ha caliTaXx 4acONHCiB, Ta3eT, Y COLMEpEeKax BOHA €
MPeIMETOM aKTUBOTO oOroBopeHHs [10; 11; 12; 14].
Hemonasno Buiinuia npykom MoHOrpadis JTiHrBiCTa
M. Anepuua «lIpaBo Ha moBy» [7]. HaykoBemub
3aiiMa€eThCs TOCIIIPKSHHHSM IIi€l IpooiieMu y hoKyci
CHCTEMH BUXOBAHHS i HaBYaHHS MalOyTHIX reHepa-
il XOPBATHUCTIB, 3 OMOPOI0 HAa JIOCBIJ BUKIAJAaHHSI
XOpBarchbkOi MOBHM Ha BiJJiJICHHI XOpPBaTUCTUKU
dinocodcebkoro QaxynpreTy 3arpe0ChKOro yHiBep-
CUTETY Ta pO3IILAac i MpoOieMu Iie ¥ 3 MOy
(haxoBOi TIATOTOBKY CTYJCHTIB.

IocTanoBka 3aBOaHHsA. Y CTaTTI MAa€MO HAa METi
BUOKPEMHUTH OCOOJUBOCTI CEpOCHKOTO 1 XOpBar-
CBKOTO CTaH/IAPTIB HA JIEKCHYHOMY PiBHI, IO YMOX-
JUBATH MaOyTHIM (paxiBIsIM — cepOicTaM i XopBa-
THUCTaM — 1X BUKOPHUCTAHHS B PEaNbHUX CHUTYaIlisiX
CHIJIKyBaHHS, Y TOMY YUCIi y BUKJIaJaHHI Ta Iepe-
KaaanbKiil JisiiIbHOCTI.

Bukiaaa ocHoBHoro marepiamay. Posmisig oco-
OmMBOCTEH JIEKCHYHOTO PiBHS MTOYHEMO BiJl IESIKUX
CIIITBHUX TEHICHIIIH Yy PO3BUTKY JIEKCHKH 000X
cTaHapTiB. ICHYBaHHS MPOTATOM Maibke OIHOTO
CTOJITTS CIIUTBHOT CEPOCHKO-XOPBATCHKOI MOBH CIIPH-
JI0 B3a€EMOTIPOHUKHEHHIO Y BapiaHTH 1€l MOBH JIeK-
CUYHUX OJIMHMIIb, SIKI B HAyKOBIH JIiTEpaTypi Ha3u-
BalOTh «cepbOi3MaMm» Ta «Kpoarm3Mamm» (Maemo
Ha yBa3i MPOHUKHEHHS B XOPBATCHKY cepOi3MiB, a B
cepOcrKy — Kpoaru3miB). Hac Hacammepes I[ikaBUTh,
AK HOCII cepOChKOi Ta XOpBaTCbKOi MOB CHpHiiMa-
I0Th T4 OLIHIOKOTH IIi SBUIIA, 1[0 € BUSHAYATHHUM Y
KOMYHIKaIlii IMMH MOBaMH.

Ha croromni y cepOChKili MOBI aKTHBHO B)KHBa-
IOTBCSL JIeAKI KPOATHU3MH, SKi MOXKHA PO3TOAUTUTH
Ha KUTbKa PI3HOBHIB 3 OISy HA CTYITiHb 3aCBOE-
HOCTI Ta BxuBaHHs [2]. [lo nepuiozo BiqHOCATH TaKi,
0 MaiXKe BTPATHIIM O3HAKH KPOATU3MIB: OpojKa,
ucxoo, odomycm, 603un0, Yuumax, ypehaj, meudj,
onpocm, 30paecmeo, nompaza, 2AACUHA, AAmuyd,
cepamuwime, jeauKoCi06ay, mememnum, 003UpaH,
Hajagumu, HABOOHO, 006eh (MU HE CTBEPIKYEMO 3
YIEBHEHICTIO MO0 BCIX IMX CJIIB, IO BOHU XOPBAT-
cbpKoro noxomkeHHs, aite I. Kimaiin Bignic 1X 1o miel
IpyIH, 3a3HaYarouu, 110 TAaKUMHU iX BBaXKaJld «KOH-
cepBaTUBHI» HOCIi cepOCbKkOi MOBH Iepen APYyTroro
CBITOBOIO BiifHOIO [2, c. 40] Ta iH. /Ipyeuii, 3Ha4HO
YHUCIICHHIIINK PI3HOBHJ, YTBOPIOIOTH CIJIOBA, SIKi
HOcii cepOChKOi MOBH MPONOBXKYIOTh BiAYyBaTu
xopBarcekumu (I.Knmaiin Ha3uBae 1me «XOpBaTCHKUM
aKICHTOM»), alleé Il JICKCUYHI OJWHHIN «BKHBaA-
toTecst B CepOii 6e3 BenmKoro cripoTtuBy» [2, c. 40].
Bonwu, 3a3Buuaii, MatoTh cepOChKI CHHOHIMH, JEsKi
3 SIKUX BUXOMSTBH 3 YXKHUTKY, OCOOJIHMBO SKIIO € Typ-
OU3MaMU YW TepMaHi3MaMu (CHHOHIMH TOAAEMO B
Iy’)KKax): mMyunuuna (eaheroe), ynara (3anamerve),
npexniaoa, a TaKOX npexiaoumu ce (Hazeb, Hazen-
cmu), pacgjema (oceemsberbe), npueooa (npuiuxa),
myhuya (cmpawna peu), nocyoa (cyd), ooeoj (sacnu-
marbe), 3a2060pHUK (NOOOPHUK), CMYNArL (Cmenex),
hymmwa (Bim XopB. Sutnja) (hymare), orcmueasay
(mueasay), oojam (ymucax), nocmomax (npoye-
Ham), cmomunKka (cmomu 0eo), 3HaAmMudIcebd, 3Hda-
muoice/ban (PAOO3HATOCT, PAOO3HAO), HEKPEemHUHA
(HenokpemHa uMosuHa), HeboOep (obaaxooep),
cmehe (hyope), naec (uepa), xup (hegp, kanpuy), opa-
2y (Opaeu kamer), 3y6ap (3yoHu nexap), koHobap,
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KoHobapuya (keiHep, Kenwepuya), npemuray (gax,
npezpadax), mpavHuya (WuHa), Keauuno (Kyniyme),
ouum (ouuenedaH, oyesuoar), pacmpecer (paceja),
ucmoooban (ucmospemer), 00200umu (00104CUMU),
onckpoumu (chaboemu), npuoornemu (Oonpunemu),
Hanokou (Haj3ad), nonym (kao), Haxou (nocie),
HaKoH wmo (nowmo) Ta iH. Jleski 3 mMux cIiB He
MarOTh CIPaBXHBOTO «CEPOCHKOTO» EKBIBaJICHTA,
HANPHUKIAJ: mecmenund, Ha3op, 21acuio, noysefhe,
go0okomauki, a TakoX eukeHouya, xaghuhi (Ta iHII
HEOJIOTI3MH 3 IIUM Xe CyhikcoM — kpumuh, wyouh,
nopHuh (JUIIE 10 XOPBaTCHKOTO ypmukfi € CHHOHIM
ypmau), dojmumu ce, 3azoeapamu (Hewmo), yme-
pamu, ymepusamu (0yeose) npuywmumu (Manxe
3aBXKIU 3 JIaBAbHUM  BIJIMIHKOM 3aiiMEHHHKA
«cebuy SIK 3aMIHOI0 XOPBaTChKOI HEHAroJIOMIEHOT
(hopmu si, sikoi B cepOChKili MOBI Hemae) [ 15, ¢. 158].
XopBaTchKe e1ekmpana, Xuopoerekmpana, mepmoe-
JeKkmpana Maixe BUTICHUIIO CepOChKY Ha3BY enex-
mpuyna (XuOpoeneKmpudna, mepmoereKmpusHa)
yenmpana, a moniaHa HEMaEe 3aMiHH, BXKHBAETHCS
1 naunapa, nauncku (HAIp. WIUHCKA CBEMAOCH,
NAUHCKU WmeOorbak, SIK MOXIIHI Bi IMEHHUKA HIUH,
ane cam iMeHHHK niun 'y CepOii BUKOPUCTOBYETBCS
piare, Hix eac). J]o mboro pi3HOBUIY CIif TOmaTH i
JHTBICTUYHI TEPMiHH, 3 METOIO YHi(iKaIlii TpuiHATI
B CIIIJIBHOMY IIPABOIIUCI: 3apes, 6e3HUK, Eopoa peyu
(3 TIPUKMETHUKOM m6EopOeHy) 3aMiCTh TOMIIIHIX
sanema, ceesa, epaherve peuu). 1li TepMiHU BHKO-
pucTOByIOThCSA B ImKonax Cep0Oii, K 1 CIOBO yenmu-
Mmemap (yewmuaumap) 3aMiCTh TIOTIEPEIHBO 1CHYIO-
YUX CAHMUMemap, CeHMmuIumap, — 1o NPHUHHATO 3
METOI0 HaJaHHS TepeBaru JaTWHCHKIH BUMOBI Haj
(paniy3skoro [2, c. 41]. Haragaemo i npo pinieHHs
Komitery pamio-tenebauenust benrpama 1984 p. na
MPOTIO3UIII0 TPYNH JHHTBICTIB Y Ha3Bax TOYHOTO
Yacy CJIOBO Yac 3aMIHHTH Ha CIIOBO cam.

HactynHum, mpemim, pi3HOBHIOM € KPOATHU3MH,
SKI BKUBAIOTBbCA 3piAKa: NOjaACHUMU, USHUMHO,
HedsojbeHo, danaue, OOYUM, HEMOM, OUbEM, me
(mix yac mepenivyBaHHs), pazuna, 6yoyhu oa, 0ok-
mopuya, UCNpuKa, CyOUOHUK, HAMYKHUYA, USHUMKA,
cmauosum, ocedyjaH, 080joa, Oouum, OysUMU,
ycmepoumu Ta iH. IXHS XOpBaTchbka HAJIEKHICTH
0e3cyMHiBHa, JIesIKi 3 IIMX CIIiB HE BCiM cepOaM 3po-
3ymin. OnHaK MU IX BUITMCANAIU 3 OEIrpajiChbKUX
ra3eT i JKypHajJiB 32 OCTaHHI POKH, MPHUUOMY BHKO-
pUCTaHi BOHU TaM JIHIIIe cepOCEKUMH aBTopamu. lle
e pas miATBepKye (akT, Mo B Mepio]] iCHyBaHHS
CHiBHOT MOBH cepOiB Ta XOpBaTiB MPOHUKHEHHS B
Hel XOpBaTChKO1 JIEKCUKH OYyJI0 IHTEHCHBHUM, 1 BOHO
JI0O ChOTOJHI 3QJIAIIMIO CJiJ Y «TPamuIiiiHO Bij-
KpUTOMY (711 3aI03W4CHb) CEPOCHKOMY BapiaHTI»
[2,c.41].

Yce 1ie Bce K HE J1a€ MiJCTaB CTBEPKYBaTH, IO
JUTSL TIPOHUKHEHHS KPOaTW3MiB Yy CEepOChKY MOBY
He Oyno HisSIKMX BHYTpIIIHIX mepemkoa. Bemuka
KUJIBKICTh 3arajJbHOBKUBAHUX XOPBATCHKUX CIIB —
kolodvor, blagdan, zrak, glede, tvrtka, Zurno,
nazocan, juha, tjedan, glazba, viak, wuvjet, tiskati,
whititi Ta iHII, XOPBAaTChKI HA3BH MICALIB: Sijecany,
veljaca, ozujak, travamj, svibanj, lipanj, srpanj,
kolovoz, rujan, listopad, studeni, prosinac — noci
crpuiiMaeThes SIK dyKa JUIsd HOCIiB cepOChKOi MOBH
JIEKCHKa, X04a I1i JICKCEMH 3araIbHO3PO3yMIII.

V mporeci TOCTIIHKEHHS MH BUSBHIN IBI TCH-
JIEHIIi1, TTOB’sI3aHi 31 CTaBJIEHHSAM HOCIIB CepOCHKOT
MOBH 10 Kpoatu3MmiB. llepiia monsirae B ToMy, IO
KIJIBKICTB CIIB 13 HIOHHO 3a3Ha4YEHOI IPYITN JIEKCHKH,
TOOTO 3araJbHOBXHBAHUX XOPBATCHKUX, 32 OCTaHHI
CIM-BiCIM POKIiB IITYYHO 30UTBITY€ETHCS YaCTO TIOJi-
THYHO MOTHMBOBAHWUMH (Ha HAIIy AYMKY, HE 3aBXKIU
HAyKOBHMH) TBEP/UKCHHSAMH, HA4eOTO SKECh CIIOBO,
HaNpHKIag, 0OMOBUHA, — XOPBATCHKE, a 1HIIIE, HAPH-
KInaa, omaubuna, — cepOcbke. Jpyra TeHIeHIIis
MOB’sI3aHA 3 THM, IO CEpeJl HOCIiB cepOChKOi MOBH
MIPOCTEKYETHCS OIIBIMHMIA OIp XOPBAaTCHKIA (hopMi
TOTO CaMOTO CJIOBA, SIKIIO ICHY€ HOTO CepOCHKUH Bil-
MOBITHUK, aHIX TOJi, KOJU HAEThCS MPO Pi3HI JIeK-
cemu. lle, Hanpuknan, cutyaiis 3 hopmamu Ycekpc,
YeKkpuiivl, SIKi 000B’SI3KOBO 3aMIHSIOThCS Ha Backpc,
BACKpWFbU, AHAJIOTIYHO 31 CloBaMH onhu/onwmu,
nocjem/nocema, kemuja/xemuja Ta iH. | Bce X, K MH
BUSIBUJIH, BiTHOIIICHHS 0 XOPBATCHKUX CIIiB Y HOCIiB
cepOchkoi MOBHM JI0BOJIi TonepaHnTHe. Omip 11010
XOPBaTCHKOTO BIUIMBY Ha Cy4acHH cepOChKUI CTaH-
JIapT MPOCTEKYETHCS TOJIOBHO CepeNl ISSIKUX JIHTBIC-
TiB [15, c. 161].

Hnsa cydacHoi XopBarchkoi MOBHOI cCHTYyarii
XapaKTepHUH 3HAYHHWN CIIPOTUB iCHYIOUUM y MOBI
CcepOCbKMM CJIOBaM YU CEpPOCBKUM  CIOBOTBOP-
YUM KOMITOHEHTaM, sIKi 3’SIBHJIUCS B HIill MPOTATOM
nepiofy iCHYBaHHS CIIBHOI MOBH, IPUYOMY JEsKi
3 HUX TPHUTAMaHHI IMTOKABHIl (HOBOIITOKABHIII), a
TOMY CTBEPIKYBaTH, III0 BOHU € JIMIIE CEPOCHKUMH,
HeMae MiAcTaB. 30KpeMa, Y XOpBAaTChKili MOBHIH
NPaKTUIl 3HAYHO 3MEHIIMJIACh YacTOTa B)KWBAHHS
cinoBa hiljada. Y MOBHIiH Tpaaumii XOopBariB BOHO
3a3BHYail BKUBAJIOCH IMapajelibHO 31 CIIOBOM tisuca
JUIIE Ha 1HIIOMY, IEPEeBAXHO HIKIOMY, CTHITICTHY-
HOMY piBHIi. OIHaK KOIWIIHA BlIa/ia, SIKa BTpydajacs
1 B MOBHY IMOJITHKY HajJaBaja IEpeBary JIeKceMi
hiljada, a cnoBo tisuca HaBiTh Nesikuii yac Oyso 3a00-
POHEHO BXXHBATH B Tepenadax 3arpeOChKoTo pajio
[9]. Ockinbkn hiljada — enuHE CIOBO 3 ITUM 3HAYCH-
HSIM Y CepOChKili MOBI, Y IIUPOKHAX BEPCTBAX XOPBAT-
CBKOTO CYCHUIBCTBA COPMYBAIOCS TEpEKOHAHHS,
10 Jekcema hiljada 3’ siBunacsi B XopBarii B OTOCIIAB-
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CBKY €T0XY, BHACIJIOK YOT'O XOPBATH [TOYaIH 11 YHH-
KatH. Taka peaxiiisi 3MEHIITy€ BUpaKaIbHI MOXKIIHBO-
CTi MOBH # YTPYIOHIOE PO3YMiHHS MOBU XOPBAaTCHKOL
JiTepaTypu, Ae monaHi oOuaBi nekcemu. Ha Hamry
IYMKY, Taka HepauioHaJbHa, HiYUM He OOTpyHTOBaHa
MOBHA BijIpa3a MOXe CYTTE€BO 3alIKOJUTH MOBI.

Cepen xopsariB moOyTye IyMmKa, IO BCi Typ-
nu3MH (apabi3mMu) MPOHUKIN B XOPBATCHKY MOBY ITiJT
THUCKOM cepOChKoi. 3Bakaro4u Ha Te, 6araTto XopBariB
Bimkuae ix minkom. OmHAK Hacmpasi Bce BinOyBa-
JIOCh 1HAKIIe: B XOPBaTChKili MOBi BiOyBajucs Mpo-
LeCH HOPMYBaHHS, po3poOIIsBCs BIACHUI CTaHAAPT,
3armo3uvaucs AesKi HeoOXigHI MOBi clioBa He3a-
JIeXHO Bim cepbcbkoi MoBH. lllomo mporo ommcana
CUTYaIlisl 3 TYpIHU3MaMU: JesKi 3 HUX € HAJICKHICTIO
nie cepOChKoi, a AesKi — JIMIIE XOpBaTchkoi abo
MIEPEBAYKHO XOPBATCHKOI, K deva, kat. SIkmo  BOHU
CHUTBHI A7 000X CTaHAApTiB, TO PO3PIZHIIOTHCS
thonernano (mahala : mana) abo 3a hopmotro (hamal :
amanuw), ajye Haidacrtime B 000X CTaHmaprax iMm
MIPUITACYETHCSA IUJIKOM BiAMIHHUH CTHIIICTHYHUI
craryc [15, c. 167-168].

J1J1s XOpBaTCHhKOT JICKCHKHA OCTaHHIX POKIB Xapak-
TEpHA TEHJICHIIIS JI0 MOBEPHEHHS B 1 aKTUBHHI CKJIa]
TEPMIHIB, a TaKOX CIIB, SKi, HA JYMKY CEpOCHKHX
JHTBICTIB, € apxai3mamu [2, c. 41]: vojarna, satnik,
bojnik, pricuvni casnik, zemljovid, veleposlanik, a
TaKoX TaKWX CIiB: ravnatelj, opskrba, uvjerenje ta
iH. (BOHHM BiJIOMi ¥ cepOam 3aBIsku 3ac00aM MacoBOL
iH(hopMalriii, 1e X MOACKY/I1 [TOAI0Th 3 )KaPTIBIUBUMHU
KOMeHTapsaMH). 111 mekcnaHi oquHMII JIHCHO Ha TIeB-
HUH yac Oy BUTICHEHI 3 00iry cloBaMu, MpUTaMaH-
HUMH cepOcbKoMy ctaHaaptoBi (kasarna, kapetan,
major, rezervni oficir, horizont, ambasador, direktor,
snabd(ij)evanje, ub(j)edenje). 3a3HaAYUMO TaKOK,
10, HE3BAYKAIOUM Ha IHTEPBEHIIII0 cepOCHKOTO CTaH-
JapTy, B XOPBaTChKiA MOBI B TUCEMHUX JDKEpeEIiax Ta
B YCHOMY MOBIICHHI 3QJIMIIMIIMCS B YXHUTKY CJIOBa
zemljopis, bjelokost, tijekom, podrijetlo, blagdan
(cepb. geogafija, slonovaca, u toku, poreklo, praznik
(Ha Hanry nyMmKy, Jekcemu blagdan i praznik y xop-
BaTCHKiH MOBI PO3PI3HAIOTHCS III€ TIEBHOIO MIpOIO i
CTHIIICTUYHO: TIOAIOHO K B yKpaiHCHKii MOBI CIIOBa
8IKEHO Ta C8MO).

3 yTBOpEHHsSM He3allexkHOi XOpBarii B aKTUB-
HUI 00ir moBepHyNacs BelMKa 4YacTHHA JaBHBOI
JIEKCHUKH, TIOB’S3aHOI 3 PI3HUMH (YHKI[IOHATEHUMH
CTHJIIMH XOpPBaTChKOi MOBH, Sika Oyna BWBEAEHA 3
HBOTO Ha TO4aTKy XX CT. XOPBaTCHKUMH ITyPHCTaMHU.
[IpunarigHo 3a3HaYMMO, 110 MYPUCTUYHI TEHIEHIIIT
novyatky XX cT. He Oyl HOBHM MOBHHUM SBHILEM
B icTOpii pO3BHTKY XOpBATCHKOI MOBH, 30KpeMa
1. 3opanuy, @. ['maBunuy, 11. Purep BurezoBuy, y
IIepeIMOBaXx JI0 CBOiX TBOPIB 3/1aBHA CKap)KMIIACS Ha

HACIIIIKA HaJIMIpHOTO BIUIMBY JATWHCHKOI, iTaliid-
CBKOI, TyPELbKOI Y1 YTOPCHKOI MOB.

Jis HUX €IMHUM MIPWUJIOM BiJIIOBIHOCTI JICK-
ceMH HOpMi Oyna i HasBHICTB y JIGKCHUIIl «HAPOJHOT
MOBW», TOOTO B HOBOINITOKABCHKUX TOBipKax. Tomy
XOpBaTChKa MOBa BTpaTWiIa Ha JEsSKUH dac Oarato
HEOOXITHUX CIIB 3 pi3HUX (YHKIIOHAIEHUX chep.
Jlesiki 3 HUX TOBepHY/IHCA Ha modatky 90-X pokiB
XX crt. 1 Oynu Bimpasy npuitHsTI 1 HOCisSIMU: Casnik,
naobrazba, veleposlanstvo, zastupnik Tta iHII, a
JIesIKl — IIIe paHiIe, B Iepioa iCHYBaHHS €IWHO1, aje
3aBKIM TBOBApiaHTHOI (HE3aJIe)KHO Bil TOTO, BH3HA-
BaBCS YW HE BH3HABABCS IIeH (PaKT y TOW UM iHIIHHA
nepiof ictopii) cepOCHKO-XOPBAaTCHKOI/XOPBAaTCHKO-
cepOchkoi MoBu. Taka Jojs criTKaja, HANPHUKIA],
cioBo kolodvor. 1lypuctn BBaXkanu HOTO HETIPHITY-
CTUMHM ISl BXXUBAHHS, OCKIIBKH BOHO € KaJIbKOIO
HiMeIpKoro Bahnhof, mo 3’sBUIAcS B XOPBATCHKIH
MOBi 3a TOCEpPEeOHUUTBAa Yropchbkoi (palyaudvar,
palya — nonotHo, udvar — nBip). He3paxkaroun Ha
i TBEpXKEHHS, CIOBO 3AJIMIIATIOCS CEpel aKTUBHO
BKMBAHOI JIEKCHKH B XOpBaTiB MpPOTSATOM YyChOTO
mepioxy iCHyBaHHS CIUIBHOT MOBH. IlpmHarimHo
3a3HaYMMO, IO CepeJl CIiB, MPOTH SKUX Ha MOYATKY
XX cT. piurydye BUCTYyNaidH IypUCTH, Oynu # iHIIi
3arajlbHOBKHMBAHI, SIKI HIKOJIM HE BUXOIMIIN 3 aKTUB-
HOro 00iry: domovnica, gradonacelnik, imendan,
pobornik, predrasuda, prijestolonasljednik,
prosvjed, punomo¢, rodendan, stupanj, stavak. ix
TEX CBOTO 4acy ITypUCTH OLIHWIH SIK HEMPaBHIbHI
Ta HEMOTPiOHI.

IIBuaki 3MiHM B *%HTTI Kpainu 3 90-x pp.. XX cT.
CIPUYUHKIIN TOSIBY HOBHMX CIIOHTAHHUX YTBOPEHD,
MepPeNoBCIM IMCHHUKIB (BUKOPHUCTOBYEMO TYT O3Ha-
YeHHS «CIIOHTaHHI», 00 HE BiZIOMO TOYHO, KOJIU 1 XTO
ix cTBOpHMB, ¢ iX BHepIlle BUMOBWIA YK HAMKCAIH,
ajie Terep BOHM — 3araibHOBinoMi). TumoBuii npu-
KJIaJ IbOTO — CJIOBO bojisnica (POCTIp HA camiid
ninii gponTy). Lliei nekcemu He 3adikcoBaHO B JpKe-
penax mo 90-x pokiB. CTBOpeHO ii OCTaHHIMH POKaMH
3TiHO 3 yciMa 3aKOHaMH CIIOBOTBOPY XOPBaTCHKOTO
CTaHzapTy, ¥ noOpe mnpuiiHsATo Hocismu. [losBa
BOTO cJI0Ba, 03 CyMHiBY, BUKJIUKaHa HEOOXiJHICTIO
HAa3UBAHHS aKTyaJbHOTO TOJII TIOHSTTSI.

IleBHi 3pymieHHs BimOynmucs W y 3HAYEHHAX
HasBHUX y MOBI ONWHUIIL. Y XOPBATCHKIiH iCHY€ NBi
JIEKCeMH ISl HA3WBaHHS TIOHSTTS <«JIDKKO»: krevet
(BMacTMBE HOBOIITOKABCHKIH CHCTEeMi) Ta postelja
(HeHOBOIITOKAaBCbKE CiI0BO). (CeMaHTHKa CIlIOBa
krevet 3aBxu Oyjia HEHTPAJIBHIIION, OCKUTLKYA BOHO
3araJbHONPUMHATE Y CTaHmApTHIH MoBi. Jlekcema
BXXHUBajdach 1 TOMi, KOJM HIUIOCS TPO KiIBKiCThH
JKapHSIHUX JKOK, 1 PO KUTBKICTh MICI[h Y TOTENSX.
Jlekcema postelja BUKOpUCTOBYBajlacsi MEPEBasKHO

168



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

JIUIIIE Y BUMAJKY, KOJM HIILJIOCS PO CBOE BJIACHE Yl
3pyYHE JDKKO BIOMa. Marouu MEBHE CTHIIICTUYIHE
3a0apBieHHs, IS JIEKCeMa HIKOMHM He 3’SBISIach y
BHUIIICHABEICHUX 3HaueHHAX. OJTHAK OCTAHHIM 4acoM
y TYPUCTHYHHX TPOCIEKTaX BCE YacTillle Harpa-
IUISIEMO HAa CUHTAarMu jendoposteljna (dvoposteljna,
troposteljna) soba (04eBUIHO, TaK MIAKPECIIOETHCS
MOHATTS 3pPYYHOCTi, Ky MAalOTh HAJaBaTH CBOIM
roctsim roreni). e mae MOXKITUBICT KOHCTATyBarTH,
10 BifOYBalOTHCS MEBHI 3PYIICHHS B XOPBATCHKOMY
CTaH/IapTi CTOCOBHO OiIBIIIOTO TONIMPEHHS HEHOBO-
IITOKABCHKUX CIIIB.

VYHacmiIOK MypPUCTHYHHUX TEHACHIIA MOYaTKy
XX cT. XOopBaTchka MOBa MoOIJa Io30yTucs i Oara-
ThOX KalKaBCBKMX Ta YakKaBChbKHMX ciiB. IIi Jek-
CUYHI ONMHUII CHOTOAHI — HEBiJl'€MHa YaCTHHA ii
nexcuyHoro Oararcta. Cepen HUX prah Mano OyTH
3MiHEeHEe Ha prasina, ¢rckati wa drljati, huskac Ha
podbedac, podrobno na potanko, pojedince, pospan
Ha dremovan, tjedan Ha nedjelja, sedmica. Iliznimuit
PO3BHTOK MOBH 3aCBiJUUB, IO 1032 HOPMOKO 3alTU-
mmiacs JUIIe iX 4acTHHa: akoprem, capa, crknja,
dotepuh, dropina, gladus, 3Ha4Ha X KiIbKICTh Kai-
KaBi3MiB (¢rckati, huskac, huskati, kukac, podrobno,
pospan, preuzetan, prah, tjedan) Ta dYaKaBi3MiB
(klesar, spuzva) Hamali € CKIaIOBOIO YaCTHHOIO XOP-
BaTCHKOTO CTAHIAPTY.

Ha cporozHi B XopBarcbKOMY MOBO3HABCTBI YiTKO
c(hopMyITbOBaHE MOJOKEHHS IIIOJI0 BXXUBAHHSI 3ario-
sudeHuX ciiB [13]. be3 3MiHU 3aJUIIMIUCS JIMIIC
€K30TU3MH 1 eMOHIMH, a TaKOX CJOBa 3 BHUCOKHM
CTyIEeHEM 3acBO€HHS. [IypHCTHYHI TEHICHIT Aenio
3BYy3WJIM KOJIO IHTEpHalioHaNi3MiB. 3anummiacs
HE3Ha4Ha iX KUIBKICTh: analogija, demokracija, esej,
kritika, majstor, opera, politika, pseudonim, smog,
tranzistor, zenit Ta iH. HaromicTh cepOCbKMM MOBO3-
HaBISIM HE BIACTHBHU CYNMPOTHUB CTOCOBHO 3aIi03M-
YeHb 1 IHTEpHAIiOHAi3MiB. BBaxaeThcs, MO BOHHU
CTIPUSIOTh MDKHAPOAHIM KOMyHikamii, 30arauyrors
JICKCUYHUH CKJIaJl CepOChKOT MOBH, 1 TOMY MOBO3HAB-
M Hacamrepes Tpeba BUPIIIUTH MPoOieMy IXHBOT
MOBHOT ajarrrarfi.

Crin 3a3Ha9MTH, 0 B XOPBaTCHKilf MOBi poOu-
mucs cupoOW 3aMiHWUTH JeAKi 3 Y)XKUBaHHX Terep
IHTEpHAI[IOHAI3MIB  BIIACHHUMH CIIOBAMH, OJIHAK
BOHM HE MaJlil ycmixy: hektar Ha storina, kilometar
Ha myjeretina, lokomotiva wa samovoz, motor Ha
samokret, magnet Ha gvozdoteg, parfumerija Ha
mirisnica, sonet Ha zvucnopojka Ta in. | Bce Xk, cepen
IHTepHAI[IOHATI3MIB iICHYIOTh OJJUHMIII, SIKi B XOpBaT-
ChKOMY cTaHAapTi OyJii BUTICHEHI JIGKCHKOIO Ha Mic-
LIEBOMY MOBHOMY Marepiali: efikasan — djelotvoran,
uniforma — odora, efektan — ucinkovit, sorta — vrsta,
apoteka — ljekarna, fabrika — tvornica ta iH.

YV XopBarchKkiii HOPMi 3aCTOCOBYETHCS TPABHIIO:
SIKIIIO JIJIS1 3aTI03MYEHHSI ICHY€E XOPBATChKUMN BiIIOBII-
HUK, 3HAYCHHS SIKOTO TIOBHICTIO 30ira€Thes 13 3HAUCH-
HSIM 3all03UYEHOTO CJI0OBA, TO XOPBATCHKHI CTaHAAPT
nepeBary B KOMYHIKallii Ha/la€ XOPBaTChKIH JeKceMi:
dopustiti, a e dozvoliti, juha, a He supa, nadzvucan,
a He supersonican, neznalica, a He nevjeza, susjed, a
He komSija, vjerodajnica, a e akreditiv, putovnica, a
HE pasos, topnistvo, a ue ariljerija, bojnik, a ue major,
satnik, a He kapetan, povjerenstvo, a He komisija,
jamstvo, a He garancija, ravnatelj, a He direktor,
sredisnji a He centralni, sredisnjica, a He centrala i
T.0. Jlekcemu dozvoliti, supa, supersonican, nevjeza,
komsija, akreditiv, pasos, ariljerija, major, kapetan,
komisija, garancija, direktor, centralni, centrala
HOCI1 XOpBaTChKOi MOBH BBaXXAIOTh cepOi3Mamu, a ix
Y)KHBaHHS B MOBI MTOSICHIOIOTH CEPOCHEKUM BILTHBOM.
OpHak y BHITagKaxX, KOIU 0OCAT 3MICTY YM KOHOTa-
TUBHE 3HAUCHHS 3all03MYEHOTO CJIOBA € IMUPIIUM
(By’x4nM) BiZl 0OCSTYy 3MiCTy XOpPBAaTCHKOI JIGKCEMH,
TO, 3aJIGKHO BiJ] KOHTEKCTY, BXKHBAIOThCS OOWIBI
nexcemu. Jlo Takux BigHECEMO autor i pisac, corba i
Jjuha, obmana 1 prijevara, primitivan i prvotan.

CporofHi JeKCHYHHUI DPIBEHb € TI€H0 YaCTHHOIO
MOBHOI CHCTEMH, sIKa HaHOIJBILIOI MIpOIO, TOPiB-
HSHO 3 IHIOMMHK DiBHSAMH, Pi3HUTHCS B 000X CTaH-
JmapTu3oBaHux MoBax. Ha 632 cropinkax «CioBHUKa
BIIMIHHOCTEH MIDK XOpPBAaTCHKOIO Ta CEPOCHKOIO
MoBamMm» B. bpomnska mHaBegeHo Bim 11,5 o
16,0% (Bxmrouatoun 5% 3aBISKH BiJAMIHHOCTSM Yy
pedrekci AaBHBOTO €) JEKCHKH, BiIAMIHHOI B cepo-
CBbKili 1 XOpBarchkiii MoBax [8]. BiibImicTh CIIB Y
CIIOBHHKY OO0 €KTHBHO pIi3HAThCS 3a (opmoro Ta
cemaHnTukoro. lllompaBaa B HHOMY MIiCTHTBCS 1 JIeK-
CHKa, KA € BY3bKO JIOKAIBHOIO, & TAKOXK MOJAI0ThCS
JaBHO 3a0yTi cioBa 4YM Taki, sIKi He(YHKLIOHANbHI
B CydYacHiil xopBarcbkii MoBi. JI0 Takux cIiB, SIKi
He(YHKIIIOHAIBHI B Cy4acHIl MOBI, MOXKHA BIJIHECTH,
HaTpUKJIaa, TaKky napy, sk Abdala — Abdalah, osnivac
hasemitske kraljevine Jordanije (ke BimHOIICHHS
MOYKE MaTH «3aCHOBHHK XaIllIEeMiTCHKOTO KOPOJIiBCTBA
Mopmanii» 10 BiaMiHHOCTEH Mik cepOCHKOIO Ta XOp-
BaTChbKOI0O MOBAMH, — 3PO3YMITH Ba)KKO, MOXJIHBO,
TYT ie€ThbcSd TPO MPHHIMI Tepenadi 1HIIOMOBHUX
ciiB). OgHAK Taki mapwu, sK: posev — usjev, poslanik —
zastupnik, posmatrati — promatrati, sediste — sjedalo,
sijalica — Zarulja, sr¢ — srz, vrtar — vrtlar Ta 6arato
IHIINX, Aal0Th 00 €KTHBHY KapTUHY BiIMIHHUX PHC
Ha JISKCHYHOMY PiBHI MiX ABOMa cTaHmaptamu (y
cioBHHUKY € O6mu3bko 30 000 CIOBHMKOBHX CTaTei.
SIxkmo BimminycyBaru 15-20% wmarepiany (¥meTbcst
PO €K30TU3MH, ICTOPH3MH, apXai3MH, TypIU3MH,
CJIOBA MiCIIEBOTO MOIITUPEHHST ), 3aJIUIIUTHCS OJIM3BKO
20 000 mekCHMYHHUX BiAMIHHOCTEMH, 1110, HABITH SKIIO
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JI0 BIIMIHHOCTEW 3aJlydydUTH 1 MOXIJHI, Ha HaIy
IYMKY, CTAHOBHTB J0BOJIi 3HAYHY KUTBKICTB).

[IpuHarigHo 3a3HAYMMO, IO JIEKCHYHI HOBAITil
1 BiIIMIHHOCTI Ha JIEKCUYHOMY PiBHI B 000X MOBax
MH BpaxoOBYBaJM NpHU YKJIaJaHHI yKpaiHCBKO-cepO-
CBKOTO Ta YKpaiHCHKO-XOPBaTCHKOTO TEMaTHYHUX
CIIOBHHKIB, a TaKOX YKpaiHCBKO-XOPBaTCHKOTO
Ta XOpPBAaTCHKO-YKpPaiHCBKOTO CIIOBHHUKIB [3; 4; 5;
6], TKMMHU YKpaiHCBKiI CTYIEHTH BXK€ TIEBHHI dHac
YCIIIIHO KOPUCTYIOTHCSL.

BucnoBku. CepOcbKa i XOpBaTcbka MOBH MarOTh
0COONMUBOCTI, IKi BU3HAYAIOTH IXHIO CHEIU(iKy Ha
pi3HUX MOBHHX DPiBHAX. OCKIIBKY Ii CTaHAAPTHU30-
BaHI MOBHY TPUBAJINH YaC CTAHOBYIIM BapiaHTH OHI€T
MOBH, iXHI B3a€MOBIUIMB Ha JIEKCHYHOMY piBHI
MPOCTEXKYETHCS M y HAII Yac, 10 BUSABIAETHCS B TaK
3BaHHX «cepbizmMax» uu «kpoaruzMax». CTaBIeHHS
HOCI1B cepOCBHKOT MOBH JI0 XOPBaTChKUX CIIiB JOBOJI
TOJIEpaHTHE, OMip iCHye 3AeOiTbIIOro IMIOA0 XOp-
BaTChKUX (OPM THX CAMHX CIIIB Ta CIOBOTBOPYHX
(hopmaHTiB. 3aTe XopBaTH Maike HE TONEPYIOTh Hi
cliB, Hi TXHIX KOMIOHEHTIB Ha CEpOCHKIH OCHOBI.
[HKOMHM, 3BaXkalOuW Ha HealeKBaTHY MPeCyNo3H-
HiHY OI[IHKY, BOHM YHUKalOTh HaBiTh TAaKUX CIIB,
SAKI BXXHBAJIUCS IMapalieIbHO B MOBHIM Tpamguilii
muHynoro. Takum uywmHOM, 1Ii (QakTH MTOTPiIOHO

Oparu mo yBaru MaOyTHIM (paxiBIIAM y pealbHUX
CUTYyaIlisIX CIIJIKyBaHHS, 30KpeMa y BUKIAJaHHI Ta
nepeKIaanbKii isbHOCTI. [JIs XOpBaTCHKOI JIeK-
CHKHU 3arajioM XapaKTe€pHE MOBEPHEHHS A0 aKTHB-
HOTO 00iry ciiB, monepeIHb0 BUTICHEHUX 3 HHOTO
3a gaciB gBox lOrocnasiii. Lle Hacammepen 3ano3u-
YeHHS 3 KaKaBChKOI Ta YaKaBCHKOI MOB, aBTOXTOHH1
1 KaJpKOBaHI MOBHI 3ac0o0W, YTBOpPEHI Ha XOpBar-
CBbKOMY IpyHTi. [[1s1 MOBHOI NpakTHUKH XOpBaTiB
3HOBY CTajJO BU3HAYaJbHUM SBHIIE IypHU3MY: 32
iCHYBaHHsI MOBHOINpPaBHOI 3aMiHU IepeBara Hajaa-
€THhCSI AaBTOXTOHHHUM, a HE 3all03MYCHUM JIEKCeMaM
(ravnatelj:direktor). 3 ornsay Ha 1€ TONOXEHHS
1010 BXXMBAHHSA 3aII03MYEHUX CJIiB YITKO BU3HAYEH1
B XOpBaTChKOMY CTaHAAPTI.

Mu npuBepTaeMo yBary HamMX CTYIEHTIB [0
BUBYCHHS IMX MPOOJeM 3 METOI0 MiJIBUIICHHS iX
KOHKYPEHTHHX MOXJIMBOCTEH Ha Cy4acCHOMY PHHKY
TMpaili, YMIiHHS OPIEHTYBATUCS B CKIIAIHUX CUTYyaIlis,
OB’ 3aHMX 3 IXHBOIO MallOyTHHOIO (HaXOBOKO MislTh-
HICTIO, OCKIJIbKM, K MU TIOKa3aJ{ BUILE, KOXEH 3
JIBOX HAI[lOHAJIBHUX JIIHTBOCOIIYMIB — CEpOCHKHIA i
XOPBaTChKUHN — MO-CBOEMY PO3MOJLIISIE BapiaHTH, SKi
JTOTTyCKAa€ MTOKABChKA CHCTEMA, SIK Y TUTaHI COIliah-
HOI cTpaTtudikarii, Tak 1 B QyHKI[IOHATEHO-CTHITIC-
TUYHOMY BiJTHOIIICHHI.
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